
Doplňující podmínky: Služby podnikového poradenství (Corporate Finance Services) 

ABCD Příloha č. 2 

Tyto Doplňující podmínky doplňují naše Všeobecné obchodní 
podmínky a platí, pokud je tak výslovně uvedeno v Zakázkovém 
dopise. 

Výše stanovené podmínky se vztahují na Služby poskytované KPMG 
Corporate Finance. 

Soulad s předpisy  

1.  Vaše společnost (Vy) zajistí všechna povolení, souhlasy a 
schválení ze strany státních či regulatorních orgánů a veškerá 
ostatní povolení, souhlasy a schválení potřebná k tomu, abyste se 
mohli podílet na transakcích či vykonávat činnosti vztahující se 
k poskytovaným Službám. Je Vaší povinností působit v souladu 
s těmito povoleními, souhlasy a schváleními. 

Jednání se třetími stranami  

2. Při všech jednáních se třetími stranami společnost KPMG 
vystupuje jako Váš prostředník a nejedná tak vlastním jménem.  
Jsme oprávněni při jednání a komunikaci s třetími stranami toto 
naše postavení vyjasnit, včetně použití tiskových zpráv a 
jakýchkoliv veřejných či jiných dokumentů. 

Informace a propagace  

3. Vaše společnost zajistí, aby veškeré informace (dále jen 
“Informace”) a veškerá stanoviska či vyjádření názoru, záměry či 
očekávání (dále jen “Stanoviska”) 

3.1 poskytnutá naší společnosti v souvislosti s jakoukoliv 
záležitostí, v souvislosti se kterou můžeme či poskytujeme 
Služby 

3.2 která mají být začleněna do jakýchkoli dokumentů, sdělení 
či oznámení, která jsou či mohou být vydávána v 
souvislosti s jakýmikoli transakcemi, v souvislosti s 
kterými jsou či mohou být poskytovány Služby. 

 byla přesná (v případě Informací), čestná a rozumně podložena 
(v případě Stanovisek) a byla úplná ve všech podstatných 
ohledech a nebyla zavádějící (v případě Informací a Stanovisek). 

4. Vaše společnost podnikne na žádost KPMG všechny přiměřené 
kroky k opravě a/nebo stažení dokumentu, sdělení či oznámení, 
který obsahuje Informace či Stanoviska, která nesplňují 
podmínky stanovené v článku 3. 

5. Vaše společnost poskytne či obstará poskytnutí takového důkazu, 
o který můžeme požádat, abychom se ujistili, že  

5.1 jakákoliv reklama, kterou schválíme Vaším jménem  

5.2 jakýkoli dokument, sdělení či oznámení, s jehož vydáním 
Vaším jménem budeme souhlasit či který bude vydán v 

souvislosti s jakoukoliv záležitostí, u níž můžeme 
poskytovat či poskytujeme Služby, 

  je v souladu s příslušnými zákony, pravidly či předpisy. 

6. Pokud jsou Služby poskytovány v souvislosti s Transakcí či 
Mandátní smlouvou (jak jsou definovány v Zakázkovém dopise), 

6.1 zahrnete odkaz na společnost KPMG (pokud odsouhlasíme 
text tohoto odkazu) ve všech tiskových zprávách, 
reklamách či jiných veřejných listinách, ať už virtuálních či 
v materializované podobě, které vydáte 

6.2 může společnost KPMG publikovat nebo zveřejnit reklamu 
či zveřejnit údaje o naší úloze v transakci či Mandátní 
smlouvě. Pokud tak učiní, může poskytnout Vaše jméno 
jako referenci a (bez uplatňování jakýchkoliv vlastnických 
práv) použít Vaše logo či jakoukoliv tiskovou zprávu, 
reklamu či jinou veřejnou listinu, ať už virtuální nebo v 
materializované podobě, které jste vydali. 

7. Společnost KPMG může získat Důvěrné informace  

 před poskytnutím Služeb, ovšem v okamžiku, kdy je 
vyhlídka na poskytování Služeb velmi reálná  

 v okamžiku, kdy společnost KPMG uzavřela Smlouvu o 
poskytnutí Služeb  

 v průběhu poskytování Služeb. 

Nehledě na článek 4 našich Všeobecných obchodních podmínek, 
které budou i nadále uplatňovány, může společnost KPMG 
kdykoli uvolnit Důvěrné informace jakýmkoli partnerům a 
pracovníkům oddělení KPMG Corporate Finance společnosti 
KPMG a jakýmkoli pracovníkům oddělení corporate finance těch 
zahraničních společnosti, které jsou členy sítě KPMG 
International (dále společně jen “Pracovníci KPMG Corporate 
Finance”).   

  Pokud jsou Důvěrné informace cenově citlivé z toho důvodu, že 
mohou zahrnovat nepublikované informace, které by v případě 
publikování měly významný vliv na cenu placenou v rámci 
Transakce (jak je definována v Zakázkovém dopise), může 
společnost KPMG zveřejnit Důvěrné informace uvedené výše 
pouze pro Zakázkový tým (jak je definován v článku 18 
Všeobecných obchodních podmínek) a pro ty Pracovníky KPMG 
Corporate Finance, kteří jsou odpovědni za řízení rizika souladu 
s předpisy a souladu s předpisy regulatorních orgánů ze strany 
Pracovníků KPMG Corporate Finance, či pro ty, které společnost 
KPMG zplnomocnila k přijímání takovýchto Důvěrných 
informací. 
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Emise cenných papírů  

8. Vaše společnost je odpovědná za propagaci navržené emise.  
Rozhodnutí o stanovení cen zůstává v pravomoci Vaší 
společnosti a případně potenciálního upisovatele navržené emise. 

 Ostatní odborní poradci  

9.  Společnost KPMG je oprávněna, na základě Vašeho předchozího 
písemného souhlasu, najmout další zástupce, kteří jí poskytnou 
asistenci při poskytování Služeb, a zahrnout jejich odměnu a 
výdaje (a příslušnou DPH k těmto částkám) jako součást našich 
Odměn (definice “našich Odměn” uvedená v článku 10 našich 
Všeobecných obchodních podmínek se upraví příslušným 
způsobem). 

10.  Za nominování, jmenování a platbu odměn ostatním odborným 
poradcům, jejichž poradenství pro Vás si může transakce či jiná 
záležitost vyžádat v souvislosti se kterou Služby jsou či mohou 
být poskytovány, je odpovědni Vy. 

11.  Pokud jste projevili v Zakázkovém dopise či jiným způsobem 
souhlas, že společnost KPMG může jmenovat právní zástupce 
(dále jen “Právní zástupci”), kteří by jí poskytovali poradenství, 
uhradíte nám bez prodlení po zaplacení z naší strany odměny, 
výdaje a příslušné DPH účtované Právními poradci (které mohou 
být zahrnuty do našich Odměn, kdy se článek 10 upraví 
příslušným způsobem). V souladu s podmínkami Vašeho 
souhlasu s tím, že máme právo jmenovat Právní poradce, má 
společnost KPMG právo dát Právním poradcům pokyny 
k obstarání právního poradenství  od právníků působících v rámci 
zahraničních právních systémů podle požadavků,  které vyplynou 
ze situace. Vaše společnost uhradí bez prodlení po zaplacení 
z naší strany odměny, výdaje a příslušné daně (pokud se na tyto 
platby daně vztahují) účtované těmito Právními poradci (článek 
10 se upraví příslušným způsobem). 

12.  Společnost KPMG nenese odpovědnost a nepřebírá závazky za 
kvalitu poradenství či za důsledky jakýchkoliv chyb či opomenutí 
v daném poradenství či dalších službách, které poskytují zástupci 
jmenování KPMG s Vaším souhlasem podle článku 9 či další 
odborní poradci jmenovaní v souladu s článkem 11 pro účely 
poskytování poradenství Vaší společnosti (Vám).  

Identifikování příležitostí  

13.  Pokud Služby zahrnují či mohou zahrnovat identifikaci 
příležitostí pro Vaši společnost (dále jen “Příležitosti”), nebude 
po společnosti KPMG  

  požadováno, aby prováděla další zjišťování s ohledem na 
charakter těchto Příležitostí. 

14.  Společnost KPMG neposkytuje žádné záruky ani prohlášení, 
výslovné či implicitní, v souvislosti s podstatou či vhodností této 

Příležitosti pro Vaše účely. Jste odpovědni za provedení šetření a 
analýz Příležitostí, které považuje za potřebné. 

15.  Identifikace Příležitostí z naší strany není naším doporučením 
ani, výslovným nebo implicitním, a obdobně neneseme 
odpovědnost vůči Vaší společnosti v důsledku či v souvislosti s 
identifikací Příležitostí.  Tento článek neomezuje ani nevylučuje 
tu odpovědnost, kterou není možné omezit či vyloučit ze zákona. 
Ustanovení článků 31 a 32 našich Všeobecných obchodních 
podmínek se nevztahují na Příležitosti. 

Nezávislé ocenění  

16.  Pokud strany (dále jen “Strany”) požadující ocenění pověří 
společnost KPMG, aby toto ocenění provedla (a Služby toto 
ocenění zahrnují) (dále jen “Ocenění”), poskytne nám každá ze 
Strany písemné potvrzení  

o věcné správnosti, úplnosti a platnosti veškerých informací 
poskytnutých společnosti KPMG pro účely či v souvislosti s 
Oceněním. 

o tom, že žádná ze Stran si není vědoma jakýchkoliv dalších informací, 
které mohou mít vliv na Ocenění. 

17.  Každá ze Stran zpřístupní ostatním stranám veškeré informace, 
které nám poskytla a které budou využity Stranami výlučně pro 
účely Ocenění. 

18.  Pokud jedna ze Stran nepřijme věcnou správnost, úplnost či 
platnost informací poskytnutých společnosti KPMG druhou 
stranou, pak tato namítající strana uvede své důvody a předá je 
druhé straně písemně.  Do okamžiku dosažení dohody mezi 
Stranami o věcné správnosti, úplnosti a platnosti veškerých 
informací, které byly poskytnuty společnosti KPMG, souhlasí 
Strany s tím, že společnost KPMG není schopna dokončit 
Ocenění a že nenese odpovědnost za důsledky této neschopnosti. 

19.  Naše Doplňující podmínky: Znalecké Služby se vztahují na 
Ocenění. 

Účinnost ustanovení po ukončení Smlouvy  

20.  Po vypršení či ukončení platnosti Smlouvy o poskytování Služeb 
zůstávají v platnosti následující články těchto Doplňujících 
podmínek: články 6, 9, 11, 12, 15 a 18. 

 


